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�А���#А$ CALENDAR
7 травня –  13:30 �лужбa �ожa

�агальні збори і спільний обід після �лужби �ожої.
�ергують: �ацьків Євген, !едорюк "ригорій

14 травня –  13:30 �лужбa �ожa
#олебен–�ень #атері і спільний обід після �лужби �ожої.
�ергують: �рогомирецький %етро,  �рогомирецький Яків

21 травня –  13:30 �лужбa �ожa
�ергують: !іта Олег, "ринів (олодимир

28 травня –  13:30 �лужбa �ожa
�ергують: "ураль Іван, "натейко *иміш

27, 28, 29 травня
-ародний !естиваль �іетлу – Seattle Center

4 червня –  13:30 �лужбa �ожa
�ергують: "ривна Ярослав, /амінський 2оман

11 червня –  13:30 �лужбa �ожa
�ергують: 4аро �огдан, 4тей Андрій

18 червня –  13:30 �лужбa �ожa
�ень �атька
�ергують: /риницький Олександр, �ендзар #ихайло

25 червня–  13:30 �лужбa �ожa
�ергують: 7азарчук (асиль, 7азарчук #ихайло

�лужба �ожа відправляється в St. James Cathedral, Our Lady’s
Chapel 804 9th Ave., Seattle, WA (9th and Marion)

%роcимо подавати повідомлення про події  4ристині
/риницькій • тел.: 206-772-0897 факс: 206-772-4716
e-пошта: krynzoo@sprintmail.com

May 7 – 1:30 pm Divine Liturgy
Parish meeting and potluck lunch following the service.
Ushers: Datskiv, Evgen; Fedoryuk Grygoriy

May 14 – 1:30 pm Divine Liturgy
Moleben–Mother’s Day and potluck lunch following the service.
Ushers: Drogomiretskiy, Petro; Drogomiretskiy, Yakiv

May 21 – 1:30 pm Divine Liturgy
Ushers: Fita, Oleh; Gryniv, Volodymyr

May 28 – 1:30 pm Divine Liturgy
Ushers: Gural, Ivan; Hnateyko, Tymish

May 27, 28, 29
Seattle Folklife Festival – Seattle Center

June 4 – 1:30 pm Divine Liturgy
Ushers: Hryvna, Yaroslav;  Kaminsky Roman

June 11 – 1:30 pm Divine Liturgy
Ushers: Kharo, Bogdan; Khtey, Andriy

June 18 – 1:30 pm Divine Liturgy
Father’s Day
Ushers: Krynytsky, Oleksandr, Bendzar, Mykhailo

June 25 – 1:30 pm Divine Liturgy
Ushers: Lazarchuk, Vasyl;  Lazarchuk, Mykhailo

All services are conducted at St. James Cathedral, Our Lady’s
Chapel 804 9th Ave., Seattle, WA (9th and Marion)

Please submit entries for the bulletin to  Chrys Krynytzky
ph: 206-772-0897 • fax: 206-772-4716
e-mail: krynzoo@sprintmail.com



Ukrainian Greek-Catholic
 Mission of Our Lady of Zarvanycia

7675 S. Lakeridge Dr.
Seattle, WA 98178

New Parishioners:

WELCOME! To help us serve you better, please
complete a registration card and return it to Chrystyna
Krynytzky, Membership Secretary.

Sacraments:
Penance:  Sacrament of Penance is available before
liturgies (12:45 to 1:15 PM or by appointment).
Baptism:  Please notify the pastor when a child is born
so that dates for the proper prayers and blessings, other
than Baptism, can be arranged. Before Baptism a
preparatory meeting with the parents and godparents
is necessary.  Call the pastor to make arrangements.
Marriage:  Please notify the pastor at least six months
before the anticipated date to allow for adequate
preparation for this lifetime commitment.
Sacrament of the Sick and Communion Visits:  Please
notify the pastor if a family member is in the hospital
or unable to attend services due to illness and would
like a visit.   It is the responsibility of the immediate
family to notify the pastor.
Funerals:  Please contact the pastor before making
arrangements with the funeral director.

�ові &арафіяни:

7А�/А(О %2О�_#О! �аповніть будь-ласка
реєстраційну картку і віддайте парафіяльні
секретарці, пані 4ристині /риницькій.

*вяті �айни:
�повідь:  �оступна перед �лужбою �ожою (з 12:45
до 13:15 або в призначенний час).
4рещення:  %росимо повідомити священника якщо
народилася дитина, щоб призначити дати для
благословення і належних молитв поза хрещенням.
%еред хрещенням, потрібна зустріч з батьками і
хресними батьками. %одзвоніть священнику щоб
договоритися.
jлюб:  %росимо повідомити священника що
найменше як шість місяців до передбаченої дати,
щоб було достатньо часу для підготовки до цього
життєвого зобов’язання.
(ідвідини хворих і %ричастя:   %росимо повідомити
священника коли член родини знаходиться в лікарні
або хворіє вдома і потребує відвідин. -айближча
родина повинна зконтактуватися з священником.
%охорон:  %росимо зконтактуватися з священником
перед тим як домовлятися з похоронним директором.


